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Memorandum o spolupráci 

uzatvorené medzi 

Národné kultúrne a kongresové centrum, občianske združenie 

a 

SLOVAKIA TRAVEL 

a 

Bratislavský samosprávny kraj 
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Článok 1 
Úvodné ustanovenie 

. 
' '

Toto Memorandum o spolupráci (ďalej iba ako „MoS") upravuje spoluprácu medzi Národným 
kultúrnym a kongresovým centrom, občianskym združením (ďalej len ako „NKKC"), so sídlom 
Vajnorská 100/8, 831 04 Bratislava, IČO: 42255279, osoba oprávnená konať: Miroslav Križan, 
štatutárny zástupca, a rozpočtovou organizáciou SLOVAKIA TRAVEL (ďalej len ako „SLOVAKIA 
TRAVEL") so sídlom Lamačská cesta č. 8, 833 04 Bratislava 37, IČO: 53667506, osoba 
oprávnená konať: Ing. Václav Mika, a Bratislavským samosprávnym krajom (ďalej len „BSK") 
so sídlom Sabinovská 16, P. O. BOX 106, IČO: 36063606, osoba oprávnená konať Mgr. Juraj 
Droba, MBA, MA, predseda (spoločne tiež ako „Strany"). 

NKKC je občianske združenie, ktoré si stanovilo za cieľ vznik Národného kultúrneho 
a kongresového centra v Bratislave a rozvoj kongresového turizmu. NKKC je poverené 
na základe uznesenia vlády prípravou štúdie realizovateľnosti pre vznik Národného kultúrneho 
a kongresového centra. Členom združenia je GLOBSEC, ktorý organizuje najväčšiu pravidelnú 
konferenciu o medzinárodných vzťahoch v strednej Európe a zástupcovia slovenskej kultúrnej 
obce združení v občianskom združení OZ Iniciatíva za vznik Národného kultúrneho 
a kongresového centra. 

SLOVAKIA TRAVEL je právnická osoba, ktorá je svojimi príjmami a výdavkami zapojená 
na štátny rozpočet prostredníctvom kapitoly Ministerstva dopravy a výstavby Slovenskej 
republiky. Hlavnou činnosťou štátnej rozpočtovej organizácie SLOVAKIA TRAVEL, ako 
nadnárodnej destinačnej organizácie v oblasti podpory cestovného ruchu v Slovenskej 
republike, je propagácia a prezentácia Slovenskej republiky v zahraničí a na Slovensku ako 
cieľovej krajiny cestovného ruchu. 

BSK podporuje a vytvára podmienky na rozvoj cestovného ruchu na území Bratislavského 
samosprávneho kraja a koordinuje tento rozvoj. Vytvára a realizuje marketing a propagáciu 
cestovného a kongresového ruchu doma a v zahraničí za účelom všestranného rozvoja svojho 
územia a zabezpečenia potrieb svojich obyvateľov. 

Kongresovým turizmom sa rozumie organizovanie kongresov, konferencií, sympoz11, 
seminárov, podnikových stretnutí, výstav a veľtrhov. Ide o druh cestovného ruchu, ktorý 
zahŕňa činnosti spojené s cestovaním a pobytom v kongresovom mieste zamerané na výmenu 
odborných poznatkov a skúseností. Súčasťou kongresových podujatí sú aj sprievodné 
programy na účelné využitie voľného času v kongresovom mieste. Kongresový turizmus je 
dôležitým odvetvím hospodárstva a pre samotné mesto a región je ekonomicky veľmi 
prínosný. Región strednej Európy je pre kongresový turizmus veľmi zaujímavý. 

Strany berú na vedomie, že Slovensko a Bratislavský samosprávny kraj majú všetky 
predpoklady na to, aby sa stali významným medzinárodným hráčom a prilákali desiatky tisíc 
kongresových turistov ročne. Na jeho podporu je však potrebný rozvoj kongresovej 
infraštruktúry, rozvoj marketingu destinácie Bratislava, rozvoj ekosystému subjektov 
kongresového turizmu a zlepšenie zberu a spracovania dát. 
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Cieľom tohto MoS je vzájomná spolupráca Strán na podpore rozvoja kongresového turizmu 

a kongresovej infraštruktúry na Slovensku a v regióne Bratislavského kraja, zlepšenie 

postavenia Bratislavy a Bratislavského regiónu v medzinárodných rebríčkoch kongresových 

destinácií a spolupráca na lepšom zbere dát a výmene informácií o kongresovom turizme 

na Slovensku a v regióne Bratislavského kraja. 

Článok 2 
Obsah spolupráce 

1. Strany sa zaväzuJu vzájomne spolupracovať so snahou podporovať a rozvíjať

kongresový turizmus v bratislavskom regióne.

2. Strany vyhlasujú spoločné partnerstvo v oblasti podpory kongresového cestovného

ruchu v Bratislavskom kraji.

3. Strany budú spolupracovať na rozvoji kongresovej infraštruktúry v Bratislave, ako

nevyhnutnom predpoklade rozvoja kongresovej turistiky.

4. Strany budú spolupracovať na zbere dát a výmene informácií o kongresovom turizme

na Slovensku a v regióne Bratislavského kraja.

S. Strany budú spolupracovať na zlepšení postavenia Bratislavy v medzinárodných

rebríčkoch kongresových destinácií s cieľom do 10 rokov dostať Bratislavu do prvej

tridsiatky európskeho rebríčka kongresových destinácií organizácie ICCA.

6. Strany budú spolupracovať na promovaní Slovenska, Bratislavy a Bratislavského kraja

ako modernej kongresovej destinácie.

7. Strany vyhlasujú, že budú spoločne koordinovať svoje aktivity v oblasti podpory

kongresového cestovného ruchu v Bratislavskom kraji a vzájomne si vymieňať

potrebné informácie.

8. Strany budú spolupracovať so vzájomným rešpektom a dôverou a budú zachovávať

mlčanlivosť vo vzťahu k citlivým informáciám, ku ktorým získali prístup počas trvania

spolupráce.

9. Strany určili nasledovné zodpovedné a kontaktné osoby:

• NKKC:
Meno: Miroslav Križan

E-mailová adresa: info@nkkc.sk

Telefónne číslo: +421 904 302 827

• SLOVAKIA TRAVEL:
Meno: Václav Mika

E-mailová adresa: vaclav.mika@slovakia.travel

Telefónne číslo: +421 904 700 001

• BSK:
Meno: František Stano

E-mailová adresa: frantisek.stano@bratislavaregion.travel

Telefónne číslo: +421 907 716 518

10. Strany sa budú vzájomne bezodkladne informovať o všetkých aspektoch, ktoré by

mohli mať vplyv na vzájomnú spoluprácu podľa tohto MoS.
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Článok 3 
Spoločné ustanovenia 

1. Strany budú zachovávať mlčanlivosť a priamo ani nepriamo nesprístupnia inej osobe
ani nepoužijú vo svoj prospech žiadnu citlivú informáciu poskytnutú druhými stranami
alebo získanú na základe spolupráce založenej týmto MoS, a to v písomnej, ústnej ani
inej forme, pokiaľ sa Strany nedohodli inak.

2. Toto MoS je možné kedykoľvek zmeniť formou písomného dodatku.
3. Toto MoS je uzatvorené na dobu neurčitú. MoS môže byť ukončené písomnou

dohodou Strán alebo výpoveďou jednej zo Strán, pričom výpoveď nadobúda účinnosť
dňom jej doručenia druhým Stranám.

4. V prípade ukončenia platnosti tohto MoS sa na informácie získané na základe tohto
MoS bude vzťahovať mlčanlivosť tri (3) roky po jeho ukončení.

5. V prípade vzájomnej výmeny osobných údajov sa na všetky takéto údaje vzťahuje
mlčanlivosť a tieto podliehajú ochrane osobných údajov v súlade s príslušnými
všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými a účinnými na území Slovenskej
republiky. Prenos osobných údajov tretích strán podlieha ich súhlasu. Strany sa
zaväzujú dodržiavať postupy a požiadavky Všeobecného nariadenia o ochrane údajov
(GDPR).

Článok 4 
Záverečné ustanovenia 

1. Žiadna zo Strán nie je oprávnená vystupovať ako zástupca ostatných Strán tohto MoS.
Na základe tohto MoS nebude medzi stranami dochádzať k výmene služieb
ekonomickej povahy.

2. Strany memoranda prehlasujú, že im z tohto MoS nevznikajú žiadne vzájomné záväzky,
predmetom ktorých by bolo akékoľvek finančné alebo iné majetkové plnenie.
Nástrojom na plnenie cieľov tohto MoS budú samostatné zmluvy, ktorými sa určia
podrobnosti o ďalších právach a povinnostiach Strán. V prípade, ak predmetom
samostatných zmlúv bude poskytovanie služieb, kúpa a/alebo predaj tovaru alebo
vykonanie stavebných prác za odplatu, podlieha zabezpečenie takejto povinnosti
najmä, nie však výlučne, režimu podľa aktuálne platného a účinného zákona
o verejnom obstarávaní a ďalších súvisiacich právnych predpisov.

3. Strany sa dohodli na písomnej forme ako preferovanej forme komunikácie.
Pre zachovanie písomnej formy komunikácie je postačujúca aj komunikácia formou
e-mailu.

4. Neplatnosť niektorého ustanovenia tohto MoS nemá vplyv na platnosť ostatných jeho
ustanovení. Zmluvné strany sa dohodli, že neplatné ustanovenie nahradia platným
ustanovením, ktoré bude zachovávať pôvodný zámer neplatného ustanovenia.

5. Toto MoS je uzavreté podľa platného slovenského práva a práva a povinnosti Strán
týmto MoS výslovne neupravené sa riadia zákonom č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník
v znení neskorších predpisov, a ostatnými právnymi predpismi platnými na území
Slovenskej republiky.

6. Toto MoS je vyhotovené v troch (3) vyhotoveniach, každé v slovenskom jazyku. Každá
strana dostane jedno vyhotovenie MoS.
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7. Strany vyhlasujú, že si toto MoS riadne prečítali, a že tak ako bolo vyhotovené,
zodpovedá ich skutočnej vôli, ktorú si vzájomne vážne, zrozumiteľne a úplne slobodne
prejavili, na dôkaz čoho pripájajú svoje podpisy.

8. Strany MoS berú na vedomie, že toto MoS je posudzované ako povinne zverejňovaná
zmluva v súlade s príslušnými ustanoveniami zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom
prístupe k informáciám (o slobode informácií) a o zmene a doplnení niektorých
zákonov v znení neskorších predpisov, a deklarujú, že MoS neobsahuje žiadne
ustanovenia, ktoré by nepodlíehali jeho zverejneniu na webovom sídle Bratislavského
samosprávneho kraja a SLOVAKIA TRAVEL.

V Bratislave, dna f#?�:.?f.?..?d .. 

štatutárny zástupca 
NKKC 

/ Ing. Václav Mika

generálny riaditeľ SLOVAKIA TRAVEL 

.......... === ............ --.-:-;-;-; ........ 7···--
Mgr. Juraj Droba, MBA, MA 

predseda BSK 
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